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to those who are forever free…





Introduction: This poetry collection is a study of my feelings


The étude (етюд, Etüde) is a special admired form of writing in Ukrainian poetry practice – it is self-expression and a study of self – an artist observes a scene and expresses the feelings aroused at the moment of encounter with the subject matter – in my case observing myself as I hang on suspended in time and space, in between of all the life changes – all happening in the years when I moved abroad from home.


Ètudes are written in English, Ukrainian and partly German. I consider those études written far away from home not full, not finished forms of representation as my identity started to transform into some form of hybrid identity bubble – do I need to be complete, yes but. How or perhaps… not yet.


What is also not complete is the number 24 –


this is the day of Ukrainian independence in 24.08.1991


this is the day I was born – 24.08.1993


this is the day when my freedom and of Ukraine got violated 24.02.2022


There are more than 24 études in this étude-collection. But 24 is what created me and hurts me the most at the moment.


As long as I step over myself, I cross the time.line of 24. Maybe then. Then it occurs to me that on 25th of August my grandfather was born. Maybe on a 26th. Maybe then. I will be healed. Again.




переклад вступу для мами


Етюд – особлива форма написання в українській поезії – це самовираження та дослідження себе – митець чи миcткиня, що спостерігає сцену та висловлює почуття, що виникають у момент зіткнення з об'єктом – у моєму випадку це моє спостереження за собою, коли я знаходжусь завмерши у часі та просторі, між усіма змінами життя, що відбувалися, коли я переїхала за кордон від рідного дому.
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